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LOACHOPT ®OHJIA OHEHOYHBIX CPEACTB 11O JUCHUIIINMHE
«MHOCTPAHHDBIU A3bIK (AHI'VIMUCKUHN)»

Ne KoHnTtponupyemsie pasensl Kon gopmupyemoii HaumenoBanue
TeM KOMIIETEHIINT
/i (TeMBbI) AUCITUTUTMHBL/ MOTYJIS (wn ec yacth) OIICHOYHOTI'O CPE/ICTBA
Module 1. MODERN THEOLOGICAL EDUCATION. THE BELGOROD ORTHODOX
THEOLOGICAL SEMINARY (Pa3aen 1. CoBpemeHHOE OOTOCIIOBCKOE 00pa3oBaHueE.
benropoackas [IpaBocnaBnas JlyxoBHas ceMuHapus)
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | CoGecenoBanue. Ompoc yCTHBIM.
7.7 Ornpoc MICbMEHHBIH.
1 About theological education (O KomrmeTeHTHOCTHO-
0Or0CI0BCKOM 00pa30BaHUN) OPHMEHTHPOBAHHBIE 3aaHMs.
[TpakTHYECKHE KOHTPOJIbHBIC
3a/IaHUsL.
The Belgorod Orthodox VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Onpoc yctHbIit. Onpoc
Theological Seminary with 7.7 NUCbMEHHBIH. KOMITeTeHTHOCTHO-
missionary orientation: realities OPHEHTHPOBAHHbIE 33/[AHMSL.
2 of modern life (benropoackas IIpakTiyeckne KOHTPOIbHbIC
IIpaBocnaBHas [JyxoBHas 3a/71aHHs.
ceMuHapus (C MUCCHOHEPCKOM
HaIPaBJICHHOCTHIO): pealiuu
COBPEMEHHOM JKU3HNY)
Extracts from the History of the VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbId. Onpoc
Belgorod Orthodox Theo|ogica| 1.1 nuchbMeHHbIH. KoMneTeHTHOCTHO-
3 Seminary (O4depku ucropuu OPHEHTHPOBAHHbIC 3a1aHHSL.
benroponckoit [IpaBocinaBHOM [pakTHYeCKHEe KOHTPOJIbHBIE
JIlyXOBHOW CEMHHAPHH) 3a7aHus.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbId. Onpoc
7.7 NUCbMEHHBIA. KoMIIETEHTHOCTHO-
4 Wroru usyuenus pazzaena 1. OPHUEHTHPOBAHHBIC 33 TaHHSI.
[TpakTHYECKHE KOHTPOJIbHBIC
3aIaHUSL.
Module 2. THE HOLY LAND AND GOSPELS (Pa3aen 2. Cesrtast 3emust u EBanrenust)
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Onpoc yctHbIi. Onpoc
7.7 NUCcbMeHHbIA. KoMIIETEHTHOCTHO-
5 The Holy Land (Cesitas 3emus) OPHEHTHPOBAHHBIE 33/IAHMS.
IIpakTHuecKkne KOHTPOJIbHBIE
3aJIaHUsL.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | TIpe3enrarus. KoMIeTeHTHOCTHO-
6 Gospel about Jesus Christ | /-7 OPUEHTHPOBAHHBIE 33/IAHHUS.
(EBanrenue o6 Mucyce Xpucre) [IpakTHYecKre KOHTPOJIbHBIC
3a/IaHUSL.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Onpoc yctHbli. Onpoc
Places hallowed by Jesus 7.7 HUCbMEHHBIH. KOMIIETeHTHOCTHO-
7 Christ (Mecra, ocBsIcHHBIE OPHMEHTHPOBAHHBIE 3a/1aHH.
Nucycom Xpucrtom) [TpaKTHYECKHE KOHTPOJIbHBIE
3aJIaHUsL.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIid. Onpoc
o Christ's parables and miracles 7.7 nucbMeHHbIA. KOMIIETEHTHOCTHO-
(Tpuran 1 uyjieca XpHCTOBE) 1(2[pI/IeHTI/Ip0BaHHLIe 3aJIaHuS.
PaKTHYECKHE KOHTPOJIbHbIC
3aJIaHUsL.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Onpoc yctHblit. Onpoc
9 Wrtoru nsyuyenns paznena 2 7.7 nucbMeHHbIH. KomnereHTHOCTHO-

OPUCHTUPOBAHHBIC 3a/IaHUS.




[IpakTUyeckre KOHTPOIbHBIC
3aIaHus.

Module 3. Bible STUDIES (Pazuen 3. U3yuenue bubinn)

VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Onpoc yctHbIit. Omnpoc
Books of Holy Bible in orthodox | 7.7 MHUCbMEHHBIH. KOMIIETEeHTHOCTHO-
10 tradition (Kauru bubnuu B OPUEHTUPOBAHHBIC 3a[AHMUSI.
[PaBOCIIABHON TPaIUIIMHI) [TpakTHYECKHE KOHTPOJIbHBIC
3aJIaHUsL.
Archaisms of the Bible and VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Onpoc yctHbrit. Onpoc
Orthodox prayers. The Ten 7.7 nucbMeHHbI. KomnereHTHOCTHO-
11 Commandments of God OpPHEHTUPOBAHHBIE 3aIaHHUS.
(Apxauszmbl bubmmn n IIpakTHueckne KOHTPOJIbHBIE
MPABOCIIABHBIX MOJIUTB. JlecsaTh 3a/1aHusl.
3anoBezaeit boxunx)
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIi. Onpoc
The Beatitudes (3anoen 7.7 nucbMeHHbIH. KoMneTeHTHOCTHO-
12 OPUEHTHPOBAHHBIC 331aHHSI.
ONa’KeHCTBA) I
PaKTHYECKHE KOHTPOJIbHbIC
3a/1aHMs.
The Gospel according to Luke | YK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | IIpe3enTauus. KommneTeHTHOCTHO-
(Eanrenue or Jlyku) The 7.7 OPMEHTUPOBAHHBIE 33 IAHHSL.
13 Twelve Gospel Readings (a [IpakTH4ECKHE KOHTPOJIBHBIE
fragment)u(UITeHHe 12 —
EBanrenuii (OTpBIBOK))
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbId. Onpoc
7.7 nucbMeHHBbIN. KoMIIeTeHTHOCTHO-
14 Wtoru n3yuenus paszaena 3 OpPHEHTHPOBAHHBIE 33/ IaHHS.
IIpakTHueckne KOHTPOJIbHBIE
3aJIaHUsL.
Module 4. SYMBOLISM OF THE ORTHODOXY (Pa3znen 4. CuMBOJIM3M ITPaBOCIIaBHUs)
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIi. Onpoc
In the Temple, 1 p. (B xpame, 1 7.7 NUcbMeHHbIA. KoMIIETEHTHOCTHO-
15 OPHUEHTHPOBAHHBIC 33aHHSI.
94acTh)
IIpakTHueckne KOHTPOJIbHBIE
3aJIaHUsL.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | TIpe3enrarus. KoMIeTeHTHOCTHO-
16 In the Temple, 2 p. (B xpame, 2 | '/ OPUEHTUPOBAHHBIE 3aJAHHS.
94acTh) [TpakTHYECKHE KOHTPOJIbHBIC
3a/IaHusL.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIi. Onpoc
The meaning of icons ( 7.7 NUcbMeHHbIA. KoMIIETEHTHOCTHO-
17 OPHUEHTHPOBAHHBIC 33aHHSI.
3HavYeHNE UKOH) I
PaKTUYECKHE KOHTPOJIbHBIC
3a/1aHMS.
. . YK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- 7.
The iconostasis and Royal Gate 7.7 Sp?g)(l)\:ei]{fﬁ;lml(?;feofeHTHOCTHO—
in the orthodox temple ' :
18 OPHUEHTHPOBAHHBIC 33 IaHH.
(Mxonocrac u Llapckue BpaTa B
[MpakTHYeCKUEe KOHTPOJIbHBIC
NPaBOCIABHOM Xpame)
3a/1aHMs.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIid. Onpoc
Symbolism of sacerdotal 7.7 nucbMeHHbIN. KoMneTeHTHOCTHO-
19 vestments (CUMBOIN3M OPUEHTHPOBAHHBIC 33aHHSI.
CBALICHHUYECKUX O0IaueHHil) [IpakTHuecKue KOHTPOJIbHBIC
3a/1aHMs.
. . . YK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- . -
Module 5. THE liturgical life 0. IIpe3enranusa. KOMIIETEHTHOCTHO

(pazmen 5. Jlutypruueckas
JKU3Hb)

OPHUEHTUPOBAHHbBIE 331aHUA.
[IpakTHueckne KOHTPOJIbHBIE




3aJJaHHs.

VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc ycrabii. Ompoc
. . 7.7 nucbMeHHBIH. KoMIeTeHTHOCTHO-
The early liturgies (JIutypruu B
20 . . OPUEHTUPOBAHHBIC 3a[AHMUSI.
panHeit Xpuctuanckoii Llepksu) H
paKTHYECKHE KOHTPOJIbHBIE
3aJJaHHsI.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIi. Onpoc
The Liturgical life 7.7 nucbMeHHBIH. KoMIIeTeHTHOCTHO-
21 OpPUCHTUPOBAHHBIC 3a/IaHMSI.
(JIutypruyeckast >KU3Hb)
[TpakTHYecKue KOHTPOJIbHBIC
3aJaHMUsI.
The Christian year and feasts of | YK-4.2, OIIK-7.4, OIK- | Onpoc ycrtHsrit. Ompoc
the Orthodox Church 7.7 NHUCbMEHHBIH. KOMIIETEHTHOCTHO-
22 (Xpuctuanckuii rox 1 OPUCHTUPOBAHHBIC 3aJAHHSI.
MPA3IHUKU HpaBOC JIABHOU [IpakTryeckue KOHTPOJIbHBIE
HepKBI/I) 3aJaHus.
YK-4.2, OIIK-7.4, OIK- | IIpesenranus. KomneTeHTHOCTHO-
The Church Movable Feasts 77 OPHCHTHPOBAHEEIS 3AIAHHA,
23 (ITonBuxHBIE IEPKOBHbBIE
IIpakTHueckne KOHTPOJIbHBIE
MIpa3JHUKH)
3aJJaHMS.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIi. Onpoc
1.7 NUCbMEHHBINA. KoMIeTeHTHOCTHO-
24 Wtoru nzyuenus pasznenos 4,5 OPUEHTUPOBAHHBIC 3aJaAHHS.
[MpakTHveckue KOHTPOJIbHBIC
3aJJaHMUsI.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIi. Onpoc
KOHTDOJIE 7.7 NUCbMEHHBIA. KoMIIETEHTHOCTHO-
(madpdeperiy OI;aHHLIﬁ sauer) OpPUECHTUPOBAHHBIC 3a/1aHMSL.
A PEHIIP IIpakTHueckne KOHTPOJIbHBIE
3aJJaHMs.
Module 6. THE HISTORY OF THE ORTHODOX CHURCH (Pa3uen 6. Mcropus
ITpaBocnasHoi LlepkBn)
YK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc ycrHsiid. Ompoc
7.7 NUCbMEHHBIA. KoMIIETEHTHOCTHO-
1 The Persecutions (I'onenus) OPHUEHTHPOBAHHBIC 33 TaHHSI.
IIpakTHueckne KOHTPOJIbHBIE
3aJJaHMs.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIi. Onpoc
. 7.7 . K -
The Seven Councils, p.1 (Cemp nUChMEHHbIH. KOMIIETeHTHOCTHO
2 OpPUCHTUPOBAHHBIC 3a/1aHHSI.
c000pOB) I
paKTHYECKHE KOHTPOJIbHBIE
3aJJaHHSsI.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIi. Onpoc
7.7 NUcbMeHHbIA. KoMIIETEHTHOCTHO-
3 The Seven Councils, p.2 OPHEHTHPOBAHHbIE 33/[AHMS.
IIpakTHuecKkne KOHTPOJIbHBIE
3a/1aHMS.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | TIpe3enrariust. KoMIeTeHTHOCTHO-
A The Great Schism (Benukuit | /-7 OPHEHTHPOBAHHBIE 33/IAHHUS.
Packoun) [TpakTHYecKre KOHTPOJIbHBIC
3a/1aHMS.
Brief history of the Russian YK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Onpoc ycrHsiii. Onpoc
Orthodox Church from X to 7.7 nUchLMEHHBIN. KOMIETEHTHOCTHO-
5 XVII centuries, p.1 (Kpatkas OPHEHTHPOBAHHbIC 3a/IaHHSL.

ucropus Pycckoi
[TpaBocnasHoii Llepksu ¢ 10 no
17 BB.)

[IpakTHuecKkne KOHTPOJIbHBIE
3aJlaHusl.




VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Onpoc yctHbIit. Omnpoc
Brief history of the Russian 7.7 nuchLMEHHBIN. KoMIeTeHTHOCTHO-
6 Orthodox Church from X to OPUEHTUPOBAHHBIE 3aJAHHS.
XVII centuries, p.2 [TpakTHYECKUE KOHTPOIbHBIC
3aJIaHUsL.
The Russian Orthodox Church | YK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc ycrHslit. Ompoc
and its Saints in XVII-XIX |77 MUChbMEHHBIN. KOMITETeHTHOCTHO-
7 centuries, p.1 (Pycckas OPHEHTHPOBAHHBIE 33/[AHMS.
[IpaBociaBHas LlepkoBb u ee [IpakTHyeckre KOHTPOJIbHBIC
csThie B 18-19 BB.) 3a/[aHus.
The Russian Orthodox Church VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | IIpe3enranus. KoMIeTeHTHOCTHO-
€ Russian LDrthodox Lhurch - 7.7 OPHEHTHUPOBAHHBIC 32,
. - . JIAHUSL.
8 and its Saints in XVIII- XIX P P
. [TpakTHYECKHE KOHTPOJIbHBIC
centuries, p.2
3a/1aHMS.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIi. Onpoc
7.7 NUCbMEHHBIA. KoMIIeTEHTHOCTHO-
9 Ntoru nzyuenus pasuena 6 OPHEHTHPOBAHHBIC 33/IaHHS.
IIpakTHueckne KOHTPOJIbHBIE
3aJIaHUsL.
Moayne 7. CHOSEN LIVES OF THE SAINTS (Pa3zuen 7. I30paHHbIe )KHUTHUS CBATHIX)
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIi. Onpoc
. 1.7 i. -
St Brendan the NaV'gator MUChbMEHHBIH. KOMIeTeHTHOCTHO
10 OPUEHTHPOBAHHBIC 331aHHSI.
(Ce.bpennan MoperniaBarens)
IIpakTHueckne KOHTPOJIbHBIE
3a/1aHMs.
YK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | IIpe3enranus. KomnereHTHOCTHO-
1 St. Sergius of Radonezh [ OPHEHTHPOBAHHbIE 33 IaHHS.
(CB.Cepruii PaoHexckuii) [paKTHYECKHE KOHTPOJIBHBIE
3a/IaHusL.
: . . VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- i
Life of Saint loasaf, bishop of Onpoc yeraiit, Onpoc
1.7 NUCbMEHHBINA. KoMIeTeHTHOCTHO-
Belgorod and Oboyan (OKutue
12 OPHUEHTHPOBAHHBIC 33aHHSI.
ceT.Moacada, ennckona n
PaKTHYECKHE KOHTPOJIbHbIC
benropoackoro u OG0stHCKOT0)
3a/1aHMS.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIi. Omnpoc
. . 7.7 7. -
St Patriarch Tikhon nUChbMEHHbIH. KoMIIeTeHTHOCTHO
13 OPHUEHTHPOBAHHBIC 33 IaHHSI.
(Cs.nmatpuapx Tuxon) H
PaKTUYECKHE KOHTPOJIbHBIC
3aJIaHUsL.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbIi. Onpoc
7.7 MUCbMEHHBINA. KoMIIeTEHTHOCTHO-
14 Wroru n3yuenns paznena 7 OPHEHTHPOBAHHBIC 331aHHUSI.
[TpakTHYECKHE KOHTPOJIbHBIC
3a/1aHMs.
Moayas 8. MISSIONARY ACTIVITY OF THE ORTHODOX CHURCH (Pa3zaen 8.
Muccuonepckas aearenbHocTb [IpaBocnaBHoii Lepksu)
. . . YK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- i.
Saints Cyril and Methodius — 7.7 gpllicpb(l)\:ei]{(glfll;lmK(())MHIII)eOTCeHTHOCTHo-
the teachers of the Slavs ' '
15 o OPUEHTHPOBAHHBIC 33aHHSI.
(CeB.Kupumn u Medoauii —
[TpakTHYEeCKHE KOHTPOJIbHBIC
YUUTEIIS CIIABSH)
3a/1aHMs.
VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc yctHbId. Onpoc
. - . 7.7 7. -
Russian missionaries, 1 p. nuChbMeHHbIH. KOMIIeTeHTHOCTHO
16 OPUEHTHPOBAHHBIC 33aHHSI.
(Pycckre MUCCHOHEPBI) H
PAKTHYICCKUE KOHTPOJIbHBIC
3aJIaHUsL.
17 Russian missionaries, 2 p. VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Ompoc ycrHsiid. Omnpoc




7.7

MMHUChbMEHHBIH. KoMneTeHTHOCTHO-
OPHMECHTHPOBAHHBIC 33 TaHUA.
[IpakTUyeckre KOHTPOIbHBIC
3aJ]aHus.

The Orthodox Church in

YK-4.2, OIIK-7.4, OIIK-
7.7

IIpezenTtanus. KomnereHTHOCTHO-
OpVEHTUPOBAHHBIE 33/TaHUSI.

18 America (IIpaBocnaBHas I
TlepKoBb B AMepHKe) PaKTHYECKHE KOHTPOJIbHbIC
3a[aHHs.
The Russian Church mission in | YK-4.2, OIK-7.4, OIIK- | Onpoc ycTHbIi. Onpoc
the Holy Land in 1847— 7.7 nucsMeHHbIN. KoMeTeHTHOCTHO-
19 1854.(Pycckas JlyxoBHas OPHEHTHPOBAHHBIC 331aHHSI.
muccust B Cstoii 3emie B 1847- [MpakTHveckue KOHTPOJIbHBIC
1854 rr.) 3aaHusl.
The modern missionary activity | YK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Onpoc yctHbii. Onpoc
in Belgorod Diocese of 7.7 nucsMeHHbIN. KoMeTeHTHOCTHO-
Moscow Patriarchate OPHMEHTHPOBAHHLIE 3a1aHMSI.
20 (CoBpemeHHass MUCCHOHEPCKast [IpakTH9eckie KOHTPOIIbHBIE
JeATeNIbHOCTh B benropoackoi 3aJJaHMs.
enapxum MOCKOBCKOTO
naTpuapaxara)
VK-4.2, OIIK-7.4, OIK- | Onpoc yctHbIit. Ompoc
1.7 NUCbMEHHBINA. KoMIIeTEHTHOCTHO-
21 Wtoru nzyuenus paszaena 8 OPUCHTUPOBAHHBIC 3aAHHSI.
[IpakTHYeCcKHe KOHTPOIbHBIE
3aaHHusl.
Monyis 9. Holy Belogorie (Paznen 9. Cesitoe benoropee)
The Transfiguration Cathedral of | YK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Onpoc ycTHslii. Onpoc
Belgorod : history and the 7.7 nucbMeHHbIH. KomnereHTHOCTHO-
29 sacred objects. OPUEHTUPOBAHHBIE 3aAHHS.
(ITpeobpakenckuii Codop [MpakTHveckue KOHTPOJIbHBIC
benropoza: ucropust ¥ CBATHIHM) 3a/1aHusl.
The St.Trinity Monastery in VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Onpoc yctHbii. Onpoc
Kholky (Belgorod region) 7.7 nucpMeHHbIN. KoMIeTeHTHOCTHO-
23 (Cesaro-Tpournikuii X0NIKOBCKUI OpWEHTUPOBAHHBIE 3a/IaHUS.
MoHacThIpb (benropoackas [TpakTHYECKHE KOHTPOJIbHBIC
00J1aCcTBh). 3a/IaHusL.
The church of the Exaltation of | YK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | Omnpoc ycrHsiid. Ompoc
the Precious and Life—giving | 7.7 nucbMeHHbIH. KomnereHTHOCTHO-
24 Cross in Belgorod OPMEHTHPOBAHHBIE 3a/IAHHSL.
(KpecToBo31BHKECHCKAS [TpakTHYECKHE KOHTPOJIbHBIC
LlepkoBb B Benropose) 3aJIaHUs.
['paMMaTHYeCKHii TeCT s VK-4.2, OIIK-7.4, OIIK- | [Ipe3enrauus. KoMneTeHTHOCTHO-
25 Honyc[{a K 3K3aMeHy_ .1 OPUCHTUPOBAHHBIC 3a/IaHUA.

KOHch'IBTaI_[I/II/I o
TEMaTUYECKOM YaCTH dK3aMeHa

HpaKTI/I‘-IeCKI/IC KOHTPOJIbHBIC
3aJaHHs.

2. ®OHJ OLIEHOYHBIX CPEJACTB TEKYIIIEA YCOIEBAEMOCTH

B xoxe HU3YUCHUSA AUCHUIIINHBI, IIPU (I)OpMI/IpOBaHI/II/I KOMIETCHIIUNA IS TCKYLICTO KOHTPOJIA

YCIICBACMOCTHU HUCIIOJIB3YIOTCA CICAYIOIIUC OLICHOYHLIC CPCACTBA:




Ne TekcThl M TEMBbI MOAYJISA Oyenounoe cpedcmaeo 0s
n/n meKywe2o0 KOHMpos Tpebosanus no noocomoske
ycnesaemocmu
1 cemecmp
1. MODERN [lepeBon TekcTa 110 TeMe 1. 3narp conepkanue
THEOLOGICAL Juanor mo teme TEOPETHYECKOro MaTepuasa
EDUCATION AND THE Cocrapnenue 1aHa- TEMBI.
BELGOROD ORTHODOX | koHcriekTa 2.3HaTh PO ECCUOHATBHO
THEOLOGICAL Dcce 1o Teme 3HAYUMYIO JIEKCUKY TEMBI.
SEMINARY (Cospemennoe | CioBapnas padota (1) 3.BbinonaHsaTh MPaKTUYECKUE
0OrocI0BCKOE 06pa3OBaHI/Ie FpaMMaTI/ILIeCKOG 3a1aHusA COIJIACHO
u benropoackas TectupoBanue «l maron to METOIHYECKOMY TOCOBHI0
IIpaBocnaBHas [lyxoBHas be Bo Bpemenu Present
CEeMHHApPHS) Simple. Present Progressive. | 4. BermonusTs
TekcTsr: ITopsinok ciioB B COOTBETCTBYIOIIHE TEME
The theological education in | mpemioxeHuN IPAKTHYECKUE IPAMMATHYCCKHE
modern society YIIPaKHEHUs COTJIACHO
History of the Belgorod y4eGHOMY OCO6HIO 3
Orthodox Theological
Seminary.
The Belgorod Orthodox
Theological Seminary with
missionary orientation:
realities of modern life.
2 THE HOLY LAND AND becena o Teme 1. 3naTh comepxanue
GOSPELS (Cpsitast 3emnst u | [lepeBox TekcTa 1mo Teme TEOPETHYECKOro MaTepuasa
Eanrenust). TekcTbr: AyaupoBaHue 110 TeMe TEMBIL.
The Holy Land. [epeckas TekcTa 1Mo Teme 2.3HaTh MPO(EeCCUOHATBHO
Gospel about Jesus 4 3HAYMMYIO JICKCUKY TEMBI.
Christ. CnoBapHas paboTa o TeMe | 3.BBINOJIHATE MPaKTHYECKHE
Places hallowed by Jesus | (4) 3a1aHus COTIACHO
Christ. I'pammaTieckoe METOMYECKOMY MOCOOUIO (TOMY
Christ's parables and TecTupoBanue «Present
. ; e, 4To U B Mojyne 1)
miracles. Simple. Cpasuenue Present
Progressive u Present 4. BBITIONHSTS
Simple»
COOTBETCTBYIOIIHE Teme
MPAKTUYECKHE TpaMMaTHYECKHe
yIpaKHEHUS COTJIACHO
yuyeOHOMY 1MOcoOHI0 (TOMY K€,
4TO U B MojyJe 1)
3 BIBLE STUDIES becena o Teme 1. 3naTh comepxanue

(M3yuenue bubmnun)
TeKCThI:

[IepeBon Tekcra 1o Teme
AHanus TekcTa ¢

TCOPCTUYICCKOTO MaTCpHrajia
TCMBI.

1 351eck u manee rpammartuyeckue TectupoBanus— cM. [Ipunosxkenue 1 k paboueii nporpaMme «HOCTpaHHBIN
SA3BIK(QHTITUHCKHIN )».
2 English for Orthodox Theological Seminaries. CoopHYK TEKCTOB M yHpasKHEHHUI Ha aHTIIMiickoM s3bike. CocTaBUTEb

IToneraesa T.A. 2 usmanue nepepad. u gomnonH. B 2 gactsax — BITJIC, 2013, 2015.— 1 gacts — 40 c.

3 Raymond Murphy. Essential Grammar in Use: a self-study reference and practice book for elementary students of
English. Yue6uoe nocobue. — Cambridge: University Press, 1994. PenpuntHoe m3manue, 2007. — 260 c.




Ne TekcThl M TEMBbI MOAYJISA Oyenounoe cpedcmaeo 0s
n/n meKywe2o0 KOHMpos Tpebosanus no noocomoske
ycnesaemocmu

Books of Holy Bible in | apxam3mamu 2.3HaTh PO(PeCcCHOHANBHO
orthodox tradition. BocnpounsseneHne Hau3ycTh | 3HAUUMYIO JIEKCHKY TEMBI.
King James Bible: features | rekcToB MoIuTB 3.BbinonHATh IIPAKTUYECKHE
of language. CnoBapHnas paboTa 10 TeM€ | 3ananus COIIACHO
Apxausmor sizvika bubnuu u | (1) METOIHHYECKOMY TOCOBHIO (TOMY
NPABOCIABHBIX MOTUME. I'pammarudeckoe _ e, 410 1 B Moyt 1)
10 commandments. The | rectupoBanue «Past Simple. ’
Beatitudes. _ ['naron to be B Past Simple» | 4 BrimomHsTs
The Gospel according to
Luke. (Fragment from The COOTBETCTBYIOMIIE TeMe
King James Version). MPAKTUYECKHE TpaMMaTHYCCKHE
The daily prayers of Great YHIPaKHCHUS COrJIaCHO
Lent. yueOHOMY MOCOOHUI0 (TOMY XKe,
The Twelve Gospel 4TO U B MojyJie 1)
Readings (Fragment)

4 SYMBOLISM OF THE Becena nmo treme 1. 3Hath coneprkaHue
ORTHODOXY [TepeBox TekcTa o Teme TEOPETHYECKOr0 MaTepuasa
(CumBonusm IpaBociaBusi) | BocnponsBeaenue Hau3yCcTh | TEMBI.

TekcTsr: TEKCTa MOJIUTBBI 2.3HaTh NMPodecCHOHATBHO

In the Temple. CrnoBapHasi paboTa 110 TeMe | 3HAYMMYIO JIEKCUKY TEMBI.

The meaning of icons. 3) 3.BbInonHaTh MPAKTUICCKHE

The Iconostasis and Royal | ITepeckas Tekcra 1mo Teme 3a1aHus COIIACHO

Gate in the Orthodox | (3) METOJIMYECKOMY TOCOOHIO (TOMY

Temple I'pammaruveckoe
XKe, 9TO U B MojyJie 1)

The Cross TecTupoBanue «Present

The symbolism of sacerdotal | Perfect Simple(1,2,3)» 4 BEILOIHSTE

vestments
COOTBETCTBYIOIIINE TeMe
MPAKTUYECKHE TpaMMaTHYCCKHE
yIpasKHEHHSI COTJIACHO
yueOHOMY MOCOOHUI0 (TOMY XKe,
4TO U B MojyJe 1)

5 becena o Teme 1. 3HaTh conepxanue

THE LITURGICAL LIFE
(JIutypruueckast *HU3Hb)
TekcThI:

The early liturgies.

The Liturgical life.

Feasts of the Orthodox

Church

[IepeBox TekcTa o Teme
CrnoBapHas pabora 1o reme
)

Ilepecka3 TekcTa o Teme
(2) MpesenTarust
I'pammarnueckoe
TecTupoBanue «Passive
Voice»

TEOPETUYECKOTO MaTepHasa
TEMBI.

2.3HaTh NMPOodeCcCHOHATEHO
3HAYUMYIO JIEKCUKY TEMBI.
3.BoimonHATh MIPaKTHYECKHE

3aJJaHHs COTJIaCHO
METOJIUYECKOMY MTOCOOHIO (TOMY
e, 4To U B Moayne 1)

4 .BRIIOIHATE
COOTBETCTBYIOIINE
MPaKTUYECKHE TPaMMaTHYCCKUE

TeMe
yIpaKkHEHUS COTJIACHO
yueOHOMY MMOCOOHUI0 (TOMY XKe,
YTO U B MojayJe 1)

2 cemecmp




Ne TekcThl M TEMBbI MOAYJISA Oyenounoe cpedcmaeo 0s
n/n meKywe2o0 KOHMpos Tpebosanus no noocomoske
ycnesaemocmu
6 THE HISTORY OF THE becena no teme 1. 3narp conepkanue
ORTHODOX CHURCH [TepeBox TekcTa o Teme TEOPETHYECKOro MaTepuasa
(Ucropwus I1paBocnaBHOi CocraBiieHue II1aHA TEKCTA | TEMBI.
LlepxBu) CrnoBapHnast pabora 1o reme | 2.3HaTh NPO(heCCHOHATBEHO
TeKkcTsl: [Tepeckas Texcra o reme 3HAYUMYIO JIEKCUKY TEMBL.
The Persecutions. (3) 'pammaruyeckoe 3.BbinosHATh MPAKTUYCCKHE
The Seven Councils. TecTupoBanue «DopMeI 3a1aHus COTJIACHO
Th_e Gr_eat Schism. _ BBIPAXKCHHS OyAyIIHOCTH: METOIHUECKOMY TI0COGHIO?
Brief history of the Russian | Future Simple, Present
Orthodox Church from X to | Progressive, KOHCTPYKIHS | 4. BEIHOIHSTS
XVII centuries. to be going to do» COOTBETCTBYIOMIHE TeMe
The Russian  Orthodox
Church and. it’s Saints  in MPAKTUYECKHIE TPAMMATHICCKUE
XVII-XIX centu I’y. YHOpaxHCHH COIIIACHO
yueGHOMY T10COOUIO °
7 CHOSEN LIVES OF THE | becena o teme 1. 3naTh conepxanue
SAINTS [TepeBop TekcTa 6€3 TEOPETHYECKOr0 MaTepuasa
(M36panHbIe KHUTHUS | CIIOBAps TEMBI.
CBSITBIX) CrnoBapnas pabora o reme | 2.3HaTh MpoheCcCHOHATBEHO
TekcTsi: [epecka3s TekcTa 1o Teme 3HAYMMYIO JICKCUKY TEMBI.
St. Brendan the Navigator 2 3.BbInonHaTh MPAKTUICCKHE
St. Sergius Of RadoneZh. HpeSeHTaHI/IH 3aJaHuA COIJIaCHO
Life of Saint loasaf, bishop | I'pammaTrueckoe METOIIUIECKOMY TI0COGHIO (TOMY
of Belgorod and Oboyan. tectupoBanue «Modal e, U4TO U B MOJIYJIC 6)
St.Patriarch Tikhon. verbsy ’
I'pammaruveckoe 4. BLITIOIHSTE
TecTupoBanue «®opmel
S ——— COOTBETCTBYIOIIHE TeMe
COIIACHS ¢ IOMOLLIBIO MPAKTUYECKHE TpaMMaTHYCCKHE
helping verbs. TTpunmuIBI YHPpaKHCHUS COrJIaCHO
question-tags» y4eOHOMY MOCOOUI0 (TOMY XKe,
YTO U B MOZYJIE 6)
8 MISSIONARY ACTIVITY | becena no teme 1. 3HaTh conepxanue

OF THE ORTHODOX
CHURCH (Muccuonepckas
ACATCIIBHOCTD
ITpaBocnaBHoii LlepkBu)
TexcCTsI:

Saints Cyril and Methodius
- the teachers of the Slavs.
Russian missionaries.

The Orthodox Church in
America.

[IepeBox TekcTa o Teme
CrnoBapHas pabora 1o reme
[Tepeckas Texcra o teme
©)

I'pammatrueckoe
TECTUPOBAaHUE
«IToBTOpEHUE
BCIIOMOTaTENIbHBIX
rinarosioB. CTpykTypa
IIPEITIOKEHUS)

TEOPETUYECKOT0 MaTepHuasa
TEMBI.

2.3HaTh NMPodecCHOHATEHO
3HAYMMYIO JIEKCUKY TEMBI.
3.BhInosHATh MPAKTUICCKHE
3aJJaHHs COTJIACHO
METOJIUYECKOMY MTOCOOHIO (TOMY
’Ke, 4TO U B MoayJe 6)

4 English for Orthodox Theological Seminaries. CO0pHUK TEKCTOB M YNpaXKHEHHUI Ha aHIIMHCKOM si3bike. COCTaBUTENb
IToneraesa T.A. 2 u3manue nepepad. u momosd. B 2 gactax — BITJIC, 2013, 2015.— 1 gacts — 40 c.

5 Raymond Murphy. Essential Grammar in Use: a self-study reference and practice book for elementary students of
English. YueGroe mocobue. — Cambridge: University Press, 1994. PenpunTroe usnanue, 2007. — 260 c.




Ne TekcThl M TEMBbI MOAYJISA Oyenounoe cpedcmaeo 0s
n/n meKyujeco KOHmpoJis Tpebosanusi no noocomogke
ycneeaemocmu
The Russian Church 4 BBIIOIHATH
miSSion il’l the HOIy Land in rpaMMaTI/II‘IeCKOC COOTBETCTBYIOIIUE TEME
1847-1854. TECTHPOBAHNC IPaKTUYECKUE FPaMMaTUYECKUE
The modern missionary «CormacoBaHHE BPEMEH.
c VIPaXHEHUS COTIIACHO
activity in Belgorod and [Ipsimast 1 KOCBEHHasI peyub»
Stariy Oscol Diocese. y4eOHOMY MOCOOUIO (TOMY K€,
YTO U B MOAYJIE 6)
9 HOLY BELOGORIE Becena o treme 1. 3HaTh comepxaHue

(Cesroe benoropbe)
TeKcThI:

The Transfiguration
Cathedral of Belgorod :
history and the sacred
objects.

The St.Trinity Monastery in
Kholky (Belgorod region).
The  church  of the
Exaltation of the Precious
and Life-giving Cross in
Belgorod

CocraBiieHne 3KcKypcun
[Ipe3enTanus
I'pammaTnueckoe
TecTupoBaHue «l'epyHauid.
[Mpuyactue. UnpuHUTHBY.

I'pammaTrueckoe
TecTupoBanue «Tumsl
BOIIPOCOB. Borpocsl ¢
npeanaoramu. Borpocs! B
CJIO’KHOCOYHMHCHHBIX
IIPETIOKEHUAX

TEOPETHYECKOr0 MaTepHaia
TEMBI.

2.3HaTh NpodeccCHOHATEHO
3HAYUMYIO JICKCHKY TEMBI.

3.BruIimoagaTs MPaKTUYECKHUE
3aJaHus COIIACHO
METOJIMYECKOMY IIOCOOUIO (TOMY

’Ke, 9TO U B MOyJe 6)

4 .BBIMIOJIHATD
COOTBETCTBYIOIIIHE TEME
MPAKTUYECKHUE TPAMMATHICCKUE
VIIPaXHEHUS COTIIACHO
yueOHOMY MOcOoOUI0 (TOMY K€,
4TO U B MOJyJe 6)

Llkana (xpumepuu) oyeHKuU pe3yibmamos mexyuwe20 KOHmpois yYCnesaemocmu no 3a0aHusIM:

OLIEHKA «OTJIMYHO» BBICTABIISIETCS CTYJIEHTY, €CJIM OH IEMOHCTPUPYET
II1yOOKO€ ¥ MPOYHOE YCBOCHHE ITPOrPaMMHOT0 MaTepuaa
MOJIHBIE, TIOCIIEIOBATENbHBIE, TPAMOTHBIE U JIOTHUECKH U3JIaraéMble OTBETHI IIPU

BUJIOU3MCHCHUU 3alaHUA,

CBO60,I[HO CIIpaBJIAOMIUCCA C ITOCTABJICHHBIMU 3aJa4aMU, 3HaHUA MaTCpHralia,
IMpaBUJIbHO 000CHOBaHHEIE MPHUHATBIC PCIICHMA,
BJIAACHUC PAa3HOCTOPOHHHUMU HABbIKAMU U ITPHUEMaMU BBIIIOJIHCHUA TPAKTUYCCKUX pa60T.

OIICHKA «X0POI0>» BLICTABIIACTCA CTYACHTY, €CJIKM OH JEMOHCTPUPYET
S3HAHUC MTPOTrpaMMHOT'O MaTCpuralia,
T'paMOTHOC U3JIOKCHUC, 0e3 CYHICCTBCHHBIX HETOYHOCTEM B OTBETE HA BOIIpOC,
MMPaBUJIBHOC ITPUMCHCHHUEC TCOPETUICCKUX 3HaHI/II\/'I,
BJIaJACHUC HCO6XOI[I/IM]':>IMI/I HaBbIKAMU ITPU BBIITOJIHCHUU ITPAKTUYCCKUX 3a/1a4.

OLIEHKA «YAOBJIETBOPUTEIbHO» BBICTABIISICTCS CTYIEHTY, €CIIA JEMOHCTPUPYET
YCBOCHHE OCHOBHOT'O MaTepHaa,

IIPH OTBETE JOIYCKAIOTCS HETOYHOCTH,

IIPU OTBETE HEJOCTATOUHO NMpaBUIbHbIE (POPMYIHUPOBKH,
HapyIlIeHUe ITOCJIEI0BATEIbHOCTH B U3JI0KEHUH IIPOTPAMMHOI0 MaTepuania,
3aTPYIHEHMS B BBIIIOJHEHUH NTPAKTUYECKUX 3aJaHUH.

OLEHKA «HCYAOBJECTBOPUTECIBbHO0» BLICTABIACTCA CTYACHTY, €CJIIM JEMOHCTPUPYET
HE3HAHHWEC IIPOrpaMMHOro MaTepuala,
3aTPYAHCHUA TPHU BBIIIOJIHCHUUN IMTPAKTUYCCKUX pa60T.




Kpumepuu OUECHKU HABBIKO6 YmMEeHUA U nepesoc)a

Hzyuarowee umenue: TONHOTA COACPKAHMSA, OOBEM, YMEHHE KOMIIPECCUPOBATh HU3yUECHHBII
MaTepHal, CIIOCOOHOCTb H3JlaraTh MH(OPMALMI0 B IHCbMEHHOM BHUJE, HUCIONb3Yys S3bIKOBBIE
HaBBIKH.

O3nakomumenvroe uymenue: oOlee IMOHMMAaHUE TEKCTa, MJEs TEMbl, IOJHOTa WU TOYHOCTb
[IOHMMAHUS.

Ilepesoo co cnoBapeM HE3HAKOMOTO TEKCTa 0 MPOMACHHON TeMAaTHUKE C IOCTAHOBKOW BOMIPOCOB 110
COJIEP’KaHHUIO TEKCTA.

O6nem Tekera — 10 1000 meu. 3HaKoB.

Bpewms Ha moaroToBky - 45 MuH.

Kpurepuii Iloka3arennb Hlkana
DoHeTHYeCcKas U 1. ApTukynsiuus 3ByKOB: KonnyecTBO OMIMOOK:
MHTOHAIMOHHAs ITOJITUX-KPATKUX; 1-2 - «OTIUIHOY»
FPaMOTHOCTh OTKPBITHIX-3aKPBITHIX; 3-5 - «xopoiIo»
U(TOHTOB,; 6-8 - «yZOBIETBOPUTEIBHOY
3BOHKHX-TITYXUX; Oonee 8§ - «<HEYIOBIETBOPUTEIHHOY»

HIUTTAIITMX-CBUCTALINUX

2.Pacnio3Hanne OyKBEHHOTO KonmuecTBo 0ommOoK:

M300paXeHUS CIIOBA: 1-2 - «OTIHYHOY

YacTOTHEIE CJIOBA, 3-5- «xopor1ro»

TEPMUHBI TIO0 CIICITUATBHOCTH; 6-8- «yIOBIETBOPUTEITHHO»

[PEIKO BCTpEeUaeMbIe CJIOBA; Oosiee 8 - «kHEYIOBJIETBOPUTEILHOY

YUCIUTEIbHBIE

3.CKOpOCTh UTEHUS «OYEHBb MEJJICHHO) -
HEY/I0BJICTBOPUTEIILHO
«MEJICHHO, HO TIPUEMJIEMO) -
[yIOBJIETBOPUTEILHO

(CPEIHUHI TEMID) - XOPOUIO
«OErIo» - OTIIMYHO

4.PacctaHoBKa CMBICTIOBBIX May3 U «OOyUYaromuiicss YUTAET TEKCT MO
AKIICHTOB IPU YTCHUHU cJ0BaM (clioram), He JesiaeT
ITOTUYECKUI CBA3ECH)

«OOyJaronuics NHOT1a BEIWICHSIET
CMBICJIOBEIE €THHHUIIBI»

«OOyJaronuics BIJEISIET MPAKTUIECKU
BCE CMBICIIOBLIE €IHHULIBI»
«OOyJaronuics MOJTHOCTHIO
CIIPABIISIETCS] C CMBICIIOBBIMH TPYIITIAMUY

Jlexcrueckas OmmOKy IpH MepeBo/Ie: KonnyecTBO OMMOOK:
rPaMOTHOCTh YaCTOTHBIX CIIOB 1-2 - «OTIUYHO»
00111epa3roBOPHOTO KOHTEKCTA, 3-5- «xopor1ro»
TEPMHHOB IO CTIEUATHHOCTH, 6-8- «yIOBIETBOPUTEITHHOY»
HE3HAKOMBIX CIIOB,; Oostee 8 - «kHEYIOBIETBOPUTEITHEHOY

BPEMEHHBIX ()OPM TIIaroyioB
CINHCTBCHHOTO 1 MHOXXCCTBCHHOI'O
YUCIa; CYLIECTBUTEIbHBIX;
MECTOMMEHNH,

UHCIIUTEIbHBIX

MPE/JIOTOB




[ paMmMmaTHueckas OmuOKH pHU MOCTPOECHUU KonnuecTBo ommbok:
FPaMOTHOCTh BBICKA3bIBAaHUS WU MIEPEBOJIE: 1 - «OTIAMYHO»
MOPSIJIOK CIIOB B YTBEPAUTEIBLHOM, [2-3- «XOPOIIO»
BOIIPOCUTEIILHOM M OTPULIATEIBHOME - «yIOBIECTBOPUTEILHO»
MPEUIOKEHUSX Oosee 4 - «kHEeYyIOBIETBOPUTEIHEHO»
MCIIOJIb30BaHUE TPE/JIOTOB,
MECTOMMCHUH,
BBIOOp BpEMEHHOH (hOPMBI TJ1aroJia;
CJIO’KHBIE CYIIECTBUTEIILHBIC;
CYLIECTBUTEIILHOE C 3aBUCUMbBIMU
CIIOBaMH;
HEJIMYHBIE [J1arojJbHble (YOPMBI
Bpewms O6beM niepeBenenHoro Tekcra 3a  80-100% - «oTmuaHOY»
BBITIOJTHCHHS 3alaHHBIA TPOMEXXyTOK BpeMeHHu. 60 -80% - «xoporroy
3aaHus OO0BeM BBIIOTHEHHBIX 3a1aHuii 32 [20-60% - «yq0BIETBOPUTEIHHO
3aJlaHHBIN TpoMexyToK BpemeHu. [Menee 10% - «HeyZOBIETBOPUTEIHHOY»

Kpumepuu OUCHUBAHUA HABBIKOG 2CO60PEHUA:

Mownonozuueckasn peub: COOTBCTCTBUC TCMC, IIOJIHOTA, IMPAaBUJIIBbHOCTH HCIIOJIb30BAHUA JICKCUKU,
I'paMMaTHKHU, UX p33H006pa3I/IC, MMOoCJICA0BATCIIBHOCTD, JIOTUYHOCTL, TCMII U3JIOKCHUA, OTCYTCTBUC
HCOIIPpaBAAHHLIX I1aY3.

ﬂucmoeuuecxaﬂ peusb! SA3bIKOBaA IMpaBHUJIbHOCTD, TOYHOCTD, SICHOCTD, JOoCTaTO4YHas1
I/IH(l)OpMaTI/IBHOCTL PCILIMK, O0Ka3aTCJIbHOCTb, MHHIUATUBHOCTb, TCMII PCUYH HC SaMe,I[HeHHLIﬁ,
MMPOAOJIKUTCIILBHOCTD Iay3 MCKAY PCIUIMKAMU B IIPEACTIaX HOPMBI.

KommyHukarusHoe  |[IIpou3Homenue Jlekcuko- IIxana
B3aHMO/JCHCTBHE rpaMMaTH4YecKasi
NPAaBUJIBHOCTH pe4yu

AZleKBaTHas Peub 3By4nT B Jlexcuka afgexBaTHa «COTIINYHO»
eCTECTBEHHAsI peaKklusl |eCTECTBEHHOM TEMIIE, [CUTYallUU PEelIKHUe
Ha PEIUIMKU yJaluiics He JelaeT  [FpaMMaTHYECKHe
cobeceTHUKa. rpyOBIX (DOHETUYECKUX [OMIHUOKH HE MEIIAI0T
[IposiBnsieTcs peueBass  |OMIMOOK. KOMMYHHKAIUH.
MHUIIATHBA [T
peleHus
[OCTaBJIEHHBIX
KOMMYHHUKaTHUBHBIX
3a/1a4.
KommyHukanus B otnenbHbIX ciioBax  [[paMMaTHYECKHE U WIIH [(XOPOILIO»N»
3aTpyJHEHA, peub TIOITYCKaOTCs TIEKCUYECKUE OIINOKU
y4aIerocs (doHeTHYECKHE OIMOKH [3aMETHO BIIMSIIOT HA
HEOIpaBJaHHO (HampuMep, 3aMeHa BOCIIPUATHE PEUU
May31upoBaHa. HEMEIKUX GpoHeM y4aIerocs.

CXOJHBIMU PYCCKHUMHU).

OO0111ast UHTOHAIMS B

0OJIBIION CTETIeHN

00yCJI0BJI€HA BIUSIHUEM

[POJTHOTO SI3BIKA.
KoMMyHUKamus Peub BOCIIpUHUMAETCS ¢|Ydaluics aeinaeT «yYZIOBIIETBOPUTEIILHOY
CYLLIECTBEHHO TPYZOM H3-3a OOJIBILIOTO [OONIBIIOE KOTUYECTBO
3aTPYJHEHA, YYAlIUKCs [KOJWYECTBa rpyOBIX




HE MPOSBISIET peueBOi |(POHETHYECKUX OIIHMOOK. paMMaTHUYECKUX U. WU
WHUIUATHBBIL uTOoHAINS MEKCUYECKUX OIIMOOK.
00yCIIOBJIEHA BIUSTHUEM
[POJTHOTO SI3bIKA.
OneHka «Hey/10BJIETBOPUTEJbHO» BBICTABISICTCS MPU MOJIHOM HEPEIICHUH KOMMYHUKATHBHOM
3a/1a4M U B CiIydae, €ClIM CTYJIEHT HE CIIpaBUJICS HU C OJJHUM U3 3aJaHUM.

Kpumepuu OUCHUBAHUA CDAMMAMUUECKO20 meCmMUposanun

OmeHka MMCbMEHHOM pabOThI BBIPAXKAETCS B CISAYIONINX HUppax:
KonngecTBo ommookK:

1 - «oTan4HO»

2-3- «XOpOIIO»

4 - «yIOBIIETBOPUTEIILHO

Oonee 4 - «HEYOBIETBOPUTEIHLHO»

HroroBasi omeHka c(HOPMHUPOBAHHOCTH JIEKCHYECKMX M TpaMMaTHYECKMX HAaBBIKOB Ha
3agere/3K3aMeHe IPEICTAaBIsIET co00H KOMILIEKCHYIO OLIEHKY, KOTOpas BBIBOAUTCS HAa OCHOBE
OLICHOK, TOJIYYEHHBIX 3a PEIENTHBHbIE W MPOJYKTHBHBIC BHIbI PEUYEBOH JEATEIHHOCTH: YTCHHE
(u3yyatoliee U O3HAKOMHUTEIIbHOE), TOBOPEHHE (MOHOJIOTMUECKOE BBICKAa3blBaHME WM Oecena ¢
IpernoaaBaTesieM 110 TeMe), IEPEBOJI TEKCTA.

3.@0H/]] OLIEHOYHBIX CPEJCTB JJISI UTOTOBOIl ATTECTALIUM I1O
JUCUMIIINHE

3.1. ®oHA OLICHOYHBIX CPEACTB IS 324€eTa

Oyenounoe cpedcmeo OJisl NPOMENHCYMOUHO20 KOHMPONA YCHesaeMocmu. 3aJaHusl TEKYIIEro
KOHTPOJIS 110 TeKcTaM | ceMecTpa, TIeKCHUECKUe U TpaMMaTHIeCKHe TeCThI B TeueHue 1 cemecTpa
Tpebosanus no noocomosxe:

BrinonHenue Bcex 3aaHuil TEKYIIETO KOHTPOJIS MO TeKCTaMm 1 cemecTpa, a TakyKe BHITIOJIHEHHE
JIEKCUYECKUX M TPaMMaTHYECKHX TECTOB B TeUeHHE 1 ceMecTpa ¢ MOJOKUTEIBHON OIIeHKON. 3adeT
BBICTABJISIETCS B BHJIE OIICHKU, TOJYYCHHOW KakK cpeaHeapu(hmMeTHyecKkoe OICHOK TEKYIEro
KOHTPOJIA.

LIxana (kpumepuu) oyeHKu pe3yibmanos NPOMeHNCYmoUHO20 KOHMPOJIsi YCRe8AeMOCIuU No
300AHUIM.

Kpurepun ouenku:

Hmocosas oyenxa Ha dK3aMeHE MPEJCTaBISAET 000 KOMIUIEKCHYIO OIEHKY, KOTOpasi BBIBOJUTCS
Ha OCHOBE OIICHOK, IOJIyYEHHBIX 3a BHJbl PEUEBOM NEATEIBHOCTH: 3a UYTEHHE (M3ydarolee M
03HAaKOMUTENILHOE) U TOBOpPEHHE (MOHOJIOIMYECKOe BBICKA3bIBaHME WM Oecena C mperojaBaTeneM
no teme). KoHTposib cpopMUpOBaHHOCTH JIEKCUYECKUX M TPAMMaTHYECKUX HAaBBIKOB OIPEEsSeTCs
qyepe3 peLeNTUBHBIE U TPOIYKTUBHBIE BU/IbI PEUEBOM IEATEIBHOCTH (B UTEHUU U TOBOPEHHH).
Kpurepun oueHnBaHus YTEHHS:

H3yuarowee umenue: TONHOTA COAEP)KAaHUSA, OO0bEM, yMEHHE KOMIIPECCUPOBATh H3yYEHHBIH
MaTepuai, CIOCOOHOCTh H3laraTb MHGOpPMAIUI0 B MHUCbMEHHOM BHUJE, HCIOJb3Yys S3BIKOBHIE
HaBBbIKH.



O3HnaxomumenvHoe uymeHue: oOIee TMOHMMAaHUE TEKCTa, HJES TEeMbl, IOJHOTAa W TOYHOCTb
[IOHUMAaHUS.

Kpurepun oneHnBaHHs TOBOPEHU:

Mononozuueckas peuv. COOTBETCTBUE TEME, IIOJIHOTA, NPABUIBHOCTh HUCIOJIb30BAaHUS JIEKCHKH,
rpaMMaTHKH, UX Pa3HOOOpa3ue, MOCIe0BATEIbHOCTD, JIOTHYHOCTD, TEMIT U3JI0KEHHUS, OTCYTCTBHE
HEOIPABAAHHBIX I1aY3.

Luanocuueckass ~ peuv:  A3BIKOBAs ~ IPABUIBHOCTb,  TOYHOCTb,  SICHOCTb,  JOCTaTOYHAs
MH(POPMATUBHOCTh PEIUIMK, J0KA3aTebHOCTh, MHUIIMATUBHOCTb, TEMII PEUM HE 3aMEIJICHHBIMH,
IIPOJIOJKATEIIBHOCTD 11ay3 MEXAY PEIUIMKAMU B IIPEAEIIaX HOPMBI.

O1eHKa «OTJMYHO» BBICTABIISETCS, €CIU CTYJIEHT JOCTUT 0a30BOr0 YPOBHS BIIAJICHUS aHTJIUHCKUM
S3BIKOM, HEOOXOJIMMOTO /ISl BEACHHUS MOUCKAa MH(POPMAIIMK B MHOCTPAHHOW JIMTEpaType MO CBOEH
CIELIMAJIBHOCTH, TO €CTh IIPU YCIOBUM YCIEIIHOIO PELICHUs] KOMMYHUKAaTUBHOM 3a/1a4u.

O1eHKa «X0POII0» BHICTABIIAETCS CTYAEHTY, aJ6eKBAaTHO PELIMBLIEMY KOMMYHUKAaTUBHYIO 3a7a4y U
JIOIyCTUBLIEMY HEOOIbIINE HETOYHOCTH IIPU BBINOJIHEHUH 3aJaHUH.

OneHka  «yAOBJICTBOPHUTEJBHO»  BBICTABISAETCA  CTYIAEHTY,  YaCTUYHO  PELIMBLIEMY
KOMMYHHKATHBHYIO 33Jjauy U HE IOJIHOCTBIO CIIPABUBLIEMYCS C 33/laHUEM B OTBEJCHHOE JJIsl 3TOTO
BpeMsL.

OI_IeHKa «HEYIAOBJIETBOPUTEJIbHO» BBLICTABJIACTCA IIPU IMOJHOM HCEPCHICHHUU KOMMYHHKaTHBHOﬁ
3ala4i 1 B CJ1ydac, €CJIIM CTyACHT HE CIIPAaBUJICA HU C OAHHUM U3 3aJIaHUil.

3.2. ®oH/I OLIEHOYHBIX CPEICTB /IJIsl IK3aMeHa

OueHOLtHOQ cpec)cmeo ons meKyujeco KOHmpoJisi ycnesaemocmiu . BOIIPOCHI K OK3aMCHY.

Tpebosanus no nodcomoske:.

1.Bvinonnenue 6cex 3a0anuil mexKyweco KORmpoJsi no mexkcmam 2 cemecmpa, a makoce
BLINOIHEHUE TeKCUYECKUX Mecmos 6 meyenue 2 cemecmpa c NONONCUMENIbHOU OL!QHKOZZ.

2. Ilpopabomxa mem no epammamuxe OJist IK3AMEHA

1. OtnuuuTenpHbIe MPH3HAKK CyHIeCTBUTENbHOTO (Noun), rmarona (verb), mpuiaratebHOTO
(adjective), napeuns (adverb). Tpu Trma c10Bo0Opa3oBaHUs

2.Tpymna  Progressive (Present, Past, Future). CwmbicioBbie ocoOeHHOCTH. OTIHYHTENIBHBIC
npuzHakd.  KoHcTpykuus YTBEPAUTENIBHBIX,  BONPOCUTENBHBIX,  OTPULIATEIbHBIX
NIPEUIOKEHUH [T Pa3HbIX JIMI €/1.9. U MH. Y. [Ipumepnl

3.I'pynmna Simple (Present, Past, Future). CmbiciioBbie 0coOeHHOCTH. OTINYUTETbHBIC TPH3HAKH.
KoHCTpyKIlMst ~ yTBEpIUTENBHBIX, BOMPOCHTEIBHBIX, OTPHUIATENBHBIX MPEUIOKEHUN IS
pasHbIX JHII €4.4. U MH. Y. [Ipumepol

4.Tpymmna Perfect Simple (Present, Past, Future). CmbicioBeie 0coOeHHOCTH. OTIMYUTENbHBIC
npuzHakd.  KoHcTpykuus YTBEPAUTENIBHBIX,  BONPOCUTENBHBIX,  OTPULIATEIbHBIX
NPEUIOKEHUH TS Pa3HbIX JIMI €11.9. M MH. 4. [Ipumepsbi

5.Passive Voice: Simple, Progressive, Perfect Simple (Present, Past, Future). Kouctpykius
YTBEPAUTEIBHBIX, BONPOCHTENBHBIX, OTPHUIATEIBHBIX TPEAIOKEHHA IS Pa3HBIX  JIHIIL.
Ipumepo

6. CornmacoBanue BpeMeH. [Ipumepbl

7.Mopnanshble mnaronel  (can/ may/could, must/should ) u ux sxBuBanentsr (have to/had to).
CwmeicnoBeie  ocobeHHocTH.  KoHCTpykums YTBEPIUTENFHBIX,  BOMPOCUTEIHHBIX,
OTPHIIATENBHBIX MPEATOKEeHUN. [Ipumepol

8. l'epynnuii, ”HOUHUTHB 1 X QYHKIIUU B aHTIHICKOM MpeNIOKeHUU. [Ipumepsl

9.Ilpuyactus (MPOLUIOTO M HACTOSIIErO BPEMEHU) U UX (QYHKIHUU B aHTIMHCKOM MPEIOKEHHUH.
Ilpumepwi

10. Tumbl BOMPOCOB B aHTJIMHCKOM sI3bIKE. [Ipumepul

3. Bvinonnenue agmomamusuposanHo2o mecmupo8anus o epammamure 0Jisi 00NYCcKa K 9K3aMeHy



IIpumepyol 6onpocos epammamunecko2o mecma 0Jisi O0ONYCKA K IK3AMEHY
1. I'pynna Progressive (Present, Past, Future)

[TocraBwTe rmaros B ckoOkax B Hy;kHOM (opme: Listen! John (to play) the piano. Where are you,
George? - In the kitchen. I (to cook) a meal.

ITepeBenute: Buepa ¢ 2 10 5 Mbl peMOHTHPOBAJIM MaIIMHY. 3aBTpa ¢ 8 10 11 51 Oymy
PEMOHTUPOBATH MAIIUHY.

2. Tpynna Simple (Present, Past, Future).

[TocraBbTe rIaros B ckoOkax B Hy:xkHOM (hopme: | often (to return) home by bus. He (to get up) at
7 o’clock. When You (to come)?

IlepeBenure ¢ pycCKOro Ha aHIIIMUCKUN: I 1OX0 B HIEPKOBHOM XOpe. Bbl moere B IEpKOBHOM
xope? OH He MOoeT B IIEPKOBHOM XOpeE.

OTKpoiiTe CKOOKH, BOCCTAHOBUB CMBICII, 33/1aliTe BOIIPOC U TIOCTPOMTE OTPULIATEIILHBINA OTBET
You (to be) so lovely yesterday!

[TepeBeaure: OH KynuI MalIMHY Ha MPOILION Henene. Bol untanu sty kaury? S He Bunen tebs
Buepa. OH ye3xaeT 3aBTpa B MockBy. Bel noiinere B xpam? S He yBrKy TeOs 3aBTpa.

3. Ipynna Perfect Simple (Present, Future).

[TepeBenute: Bol korna-uuOyaes O6biBanu B [Tanectune? S TonbKo 4TO mepeBen STOT TEKCT. S
*uBy B benropoge ¢ ... rona. Bel cnemaere oty padory k10 wacam? [la, s cnenaro 3ty padory k 10
qacam.

4. Passive Simple Voice u Passive Progressive Voice

[TepeBenute: Buepa Obl1 moanucan AoroBop. Buepa B 2 yaca AHs MOANUCHIBAJICS I0TOBOP. DTOT
JOTOBOp YK€ moamucan?  DToT J0roBop Oyaer moamucaH. B JaHHBIE MOMEHT JOTOBOp
MOANKCHIBACTCS.

5. Coenacosanue spemen. IlepeBeaure: OHU cKa3alu, 4TO MpUEAyT 3aBTpa. OHa cKazana, 4yTo

rOTOBUT ceituac o0en. OHa ckasasa, 4To OHA yKe MpUroToBmia ooea. OHa cka3aja, YTO TOTOBUT
00€e]1 KaKIbIi JICHb.

6. Mooanvuwie enaconwt can/ may/could, must/should /have to/had to

HOI[‘IepKHI/ITe MOJAJIBHBIC TJIarojibl UJIM KOHCTPYKIUH, UX 3aMCHANOIIHNC, IICPEBCANUTC!: | COUld
ride a bike when | was 7. He might come home in several minutes. May | use your book? Did you
have to wait for him? She has to learn history hard. You need some fresh air. You should not visit
her.

7 IIpunacmue Hacmosuie2o u npouLI020 8pemeHu, 2epyHoull, UHGUHUMUS

[TonuepkHUTE TNpUYACTUS BOJHUCTOM 4YEpPTOW, TEpyHIUN MpsIMOW YepToil, MHQUHUTUB —
IYHKTUPOM U IepeBeuTe Ha pycckuid s3pik: Our main task is to pass an exam. There are many
impure thoughts in our minds generating by evil spirits. He is not the man to promise and not to
fulfill his promises. He likes inviting his friends to the house. Looking forward we hope that our
business will flourish. Fishing is good rest. To study the problem he worked hard. Having reached
the top he stopped and looked around. Thank you for solving this problem.

8.Ilocmpoenue 6onpocos ¢ npednozamu

ITepeBenute: C keM Bbl pasroBapuBanu Buepa? Ha uto BEI ceiiuac cMoTtpute? O uem OH
paccka3bIBaeT Ha CBOUX JICKITUSX?

9.HOCTpOI7ITe Pa3HBIC TUIIBI BOIIPOCOB K MPCAJIOKCHHUIO:

He likes inviting his friends to the house.

4.17p0pa60m1<a IKZAMEHAYUOHHBIX MEKCNMOB YCNIHbIX NMeM C Y4enom cneuuqbuku 6y3a

Cnucoxk YCMHbIX mem
1. The Belgorod Orthodox Theological Seminary.

2. The Nicene Creed

3. The twelve and great feasts of the Orthodox Church.



The Holy Land
Books of the Bible in Orthodox tradition
The liturgical life.

The orthodox temple

© N o g &

The Russian Orthodox Church: pages of history.
Chosen life of a Saint (The St. loasaf , Bishop of Belgorod).

10. The Mission Department

5. Iloemopenue (3ayyusanue) 1eKCuku K 9K3aMEHAYUOHHLIM MEKCMam
Bpewmst Ha MOATOTOBKY OTBETa Ha BOMPOCHI SK3aMEHAIMOHHOTO Ouiera — 20 MUHYT.
lkana (kpumepuu) oyeHKu pe3yrbmamos umo208020 KOHMPOs YChe8aemMocmu

Hmozosas oyenka Ha 3K3aMEHE NPEJCTABISIET COOON KOMIUIEKCHYIO OLIEHKY, KOTOPasi BBIBOJAUTCS
Ha OCHOBE OIICHOK, IOJIyYEHHBIX 3a BHJIbl pEUEBOW JEATEIbHOCTH: 3a YTeHHE (M3ydarolee |
03HAKOMUTEJILHOE) U TOBOPEHUE (MOHOJOTMYECKOE BhICKa3bIBaHUE UM Oecesa ¢ MpernoaaBaTeaeM
1o teme). KoHTpoib cOopMUPOBAHHOCTH JIEKCUYECKMX U IPAaMMATHYECKUX HaBBIKOB OIPEeNsIeTCs
yepe3 pelienTUBHbIE U MPOLYKTUBHBIE BUJIbI pEYEBOU JESTEIbHOCTH (B YTEHUU U TOBOPEHUHN).
Kpurepun oneHuBaHus YTCHHUA:

H3zyyarowee umenue: TOIHOTA COAEPKAHUS, OOBEM, YMEHHE KOMIIPECCHPOBATH HM3YyYEHHBIN
MaTepHal, CIIOCOOHOCTb H3JlaraTh MH(GOPMALMI0 B IHCbMEHHOM BHUJE, HUCHOJIb3Yys S3bIKOBBIE
HaBBIKH.

O3nakomumenvHoe uymeHue: oOlee IMOHMMAaHUE TEKCTa, MJEs TEMbl, IOJHOTa W TOYHOCTb
NOHUMAHUS.

Kpurepun oneHuBaHNs rOBOPEHHUS:

Mononozuueckasi peuv. COOTBETCTBHE TEME, IOJIHOTA, NMPABUIBHOCTh HUCHOJIb30BaHUS JIEKCHKH,
rpaMMaTUKH, UX pa3HOOOpa3ue, MOCIe0BaTEIbHOCTD, JIOTHYHOCTD, TEMIT U3JI0KEHHUs, OTCYTCTBHE
HEOIpaBJaHHbIX I1ay3.

Juanocuueckasi ~ peuv:  SA3bIKOBas ~ NPaBWIBHOCTb,  TOYHOCTb,  SICHOCTb,  JIOCTaTOYHAs
MH(OPMATUBHOCTh PEIJIUK, J0KAa3aTeJIbHOCTh, MHUIMATHUBHOCTh, TEMII PEUM HE 3aMeIJICHHBIMH,
IIPOJOJDKUTEIBLHOCTD NIay3 MEKIY PEIUINKAMHU B IIpEieaax HOPMBI.

O1eHKa «OTJMYHO)» BBICTABJISETCS, €CIIU CTYJIEHT JOCTUT 0A30BOr0 YPOBHS BIIAJICHUS aHTJIUHCKUM
A3BIKOM, HEOOXOIMMOTIO /ISl BEICHUs MOUCKa MH(POPMAIlMN B MHOCTPAHHOU JIUTEpaType Mo CBOEH
CHEIUAIbHOCTH, TO €CTh MPHU YCIOBUH YCHEIIHOTO PElIeHUs] KOMMYHUKAaTUBHOM 3a/1a4.

O1eHKa «X0POI0» BHICTABIISETCS CTYIEHTY, a[JleKBATHO PEIIMBIIEMY KOMMYHUKAaTUBHYIO 3a7ja4y U
JIOMYCTUBIIEMY HEOOIbIINE HETOYHOCTH MTPU BBIMOJIHEHUH 33aJaHUH.

OneHka  «yAOBJIETBOPUTEJBbHO»  BBICTABISAETCS  CTYIAEHTY,  YaCTUYHO  PELIUBLIEMY
KOMMYHHMKAaTHBHYIO 337ja4y U HE MOJIHOCTHIO CIIPABUBILEMYCSI C 33JaHUEM B OTBEIACHHOE JUISl 3TOT0
BpeMsl.

OneHka «HeyI0BJIEeTBOPUTEIbHO» BBICTABIISIETCS MPU IIOJHOM HEPEIIEHUHM KOMMYHHUKaTHMBHOMN
3aJ]a4uM U B CJIy4ae, €ClId CTYJEHT He CIIPaBHIICA HU C OJHUM U3 33aHUH.



IIpuaoxenne 1.
IIprMepsbl TeKYIIMX TECTUPOBAHUIA 110 TPAMMATHKE

1.IlepeBenure: D10 uHTepecHas kuura? - Her (kpatkuii otBeT U3 4 cnoB). ['ne ona? — Ona B
oubmmoreke (a library). Onu B 6ubnmmoreke toxke? — Jla (kpaTkuii OTBET M3 Tpex cioB.) Uro BBI
nenaere ceityac?- Ceituac s yay uctopuro lLlepksu (to learn The Church history). Yro on aenaer
ceityac? - Ceiiuac oH muiret counHenue (t0 write a composition). Ouu ceifyac CIIyIanT My3bIKY?
(to listen to music) — Her (kpaTkuii otBet u3 4 cioB). Onu ceiiuac norot (0 sing).
2.BoccranoBute nmopsiiok ciaos:1l) am /swimming / | / not/. 2) are/ not /the angel/ You /. 3)he/
reading/is/ a letter/?/. 4) tudents / of/ are/ the Seminary/ we/. 5) from/they/ are/ guests/ the UK/?

3.lepeBeaute: al) IlepxoBp (Church) cesrta. a2)Bei u3 Poccuu?(from Russia) a3) S He
camieHHuk (priest), s cryment cemunapuu. Db1)Mebr ceituac mumrem (to write) Tect. b2) Uro s
nenato (to do) ceiiuac? b3) Onwm ceituac He yuraror (to read) cl) Uro BbI ceiiuac Habmomaere (t0
observe)? c2) Ilouemy ona ceiivac cmeercs (to laugh)? ¢3) Oun mukyna(anywhere) ceituac He
UJIeT.

4.06pa3syiiTe ot riarosoB ¢opmy 3 Jauna ex.uncaa B Present Simple: to wake, to cross, to
read, to continue.

5. TlepeBenuTe ¢ pycckoro Ha anruiickumii: S moro B nepkoBHoM xope (Church choir). Ber moete
B LIEpKOBHOM X0pe? OH He MOeT B LIEpPKOBHOM XOpe€.

6. IllocTaBbTe IyIaroJ1 B cko0Kax B Hy:kHoit ¢opme: | often (to return) home by bus. He (to get
up) at 7 o’clock.

7.IMocTpoiiTe NIPABUILHO NMPEIJI0KEHHS, ONPeIe/IuTe TPYNIy U BpeMsi IJ1aroJia

1. the are angel You not. 2. Palestine how Christians do call? 3. they the Seminary at study do ?
4. am swimming | not. 5. not like he prefers coffee tea does he 6. is him at she attentively looking.

8. BcraBbTe Hy:KHbIE IJ1aroJibl B HY:KHO# (popme u3 npuBeaeHHoro cinucka: build, come, have,
play, cook, stand, swim

1. Listen! John the piano. 2. They a new hotel in the city center at the
moment. 3. Look! Somebody in the river. 4. "You on my foot." 'Oh, I'm
sorry.' 5. Hurry up! The bus . 6. '‘Where are you, George?' 'In the kitchen. |

a meal.' 7.'Hello. Can | speak to Ann, please?' 'She a shower at the moment. Can you phone
again later?'

9. CocraBbTe 6 mpemioxkeHuii BO Bpemenn CoONntinUOUS M3 JaHHBIX CJI0OB B MpPOIIEIIIEM,

HaCcTOAIEM M 6yzlymeM YTBEPAUTEIbHBIMHA, OTPHHATC/JIBHBIMU H BOIIPOCUTEC/IbHLIMHA.
I/read/the Gospel/ (1). He/ preach/in the Church (2)

10. IlepeBeauTe ¢ AHIJIMIICKOr0 HAa PYCCKHii ¢ y4yeToM BpeMenu Progressive mam_Simple,
NMOA4YePKHYB (BBINMHUCAB) B KAMKIAOM MpeNJ0KEHHUH BCIOMOIaTeJbHBIH IJ1aroj U CMbICJI0BOI
raarou: Do they read the Church history? | am reading the Church history. He does not work a lot.
Are you working? She always speaks very quickly. He is speaking very quickly.

11. TlocTraBbTe IJIaroJ B cko0kax B Hy:kHoii (popme: | often (to return) home by bus. He (to get
up) at 7 o’clock. They (to listen) to music at this moment. Look at this bird! It (to sing) so gently!
12. IlepeBeauTe ¢ PycCKOro HA AHIVIMICKHI, HCMOJIB3Ys B 3aBUCMMOCTH OT cuTyauuu Present
Simple wim  Present Progressive: Bel ceituac 3BonuTe 1o Tenedony? (to phone) — Het (kpatkas
dopma). I 00buHO He 3BOHIO Tak Mo3aHO (SO late). Kyma onu ceiiuac uayr? — OHU HIYT B XpaM.
Onu Bcera xomaT B xpam B 370 Bpems(this time). On Bac 3naer? — Her (kpatkas popma) On 3HaeT
MoOero Opara.

13.MepeBennte Ha pycckuii si3bik. Our seminary has got a good library. You have not got this
book. What house have you got? What do you have for lunch? | have one interesting thing for
you.

14. TlepeBenure Ha aHrIMiicKuii A3bIK C ¢opmoii have got u ¢ ¢popmoii have. V mens ectsb
xoporuue py3bs. Uto y Hero ectb? VY Bac ecTh KOMIbIOTEp? Y HEro HeT BBICIIEro 0O0pa3oBaHuUs
(higher education).




15.1epeBennte Ha aHramiickuii s3bik: Ceromns ¢ 2 1o 4 oH yuywi uctoputo. Bbl paboranu
Buepa? Her, He pabotain, s Tymnsin B mapke. Korma s Bomen B xpam, CBSIICHHUK MPOIMOBEIOBAIT
(to preach). Bei Buepa Benu mammny (10 drive), korna s mo3sonui (to phone)?  Uro Bel genanu
BUepa nebii aeHs (the whole day)?

16.BoccTaHoBHUTE MOPSIIOK CJI0B B mpeao:kenuu : was/ when / drawing/ phoned / her / Kate / 1.
when/ reading / the room / a book /she / Jack /came /was / into. he / Did / home / come /at 10
o’clock?  got/job/has/ anew /he.

17.11epeBenute Ha aHrauiickuii s3bIk: 1) Buepa on pabortan. 2)Ber pabortanu Buepa? 3)5 He
pabotan Buepa. 1)Bel 3Hanu™ 3to panbme (earlier). 2) Capiman * nu 310 5? 3) OHU 3TOTO HE
3a0buTH* 1) MBI ObLTH cHacTiuBbL. 2) OH ObuT TUcaTeeM?C3) Mbl He OBbLITU APY3bSIMHU.
18.ITocTpoiiTe NpaBWILHO MpeAJIoKeHHs (MOCTaBbTe IiIaroiabl B Past Simple n pa3mecrure
ocTaJIbHbIE CJIOBA TY/Ja, Ky/Ja HY’KHO), 3aTeM NepeBeJuTe TO, YTO MOJIYYHI0Ch:

1.( to apologize — npocuts npomenus) he his for action last Sunday. 2. (to repent - packauBarbcs )
I not this in did. 3.God You (to escape - uzberars) the did judgment (cyx) of? 4. with I (to see) an
the his key(xirou) in hand angel. 5. You this earlier did (to hear) prayer? 6. forty-one years (to be)
old he (to begin) Rehoboam when (to reign —iapcTBoBath).

19. lepeBenute Ha pycckuii: There are 24 students in our class. Was there a church there? There
has been religious procession in the street. There will be a big cathedral there instead of (Bmecto)
this shop!

20. IlepeBenuTe Ha aHrJWiickuii: B Hamell ceMuHapuu MMeeTCs COBpeMeHHas OuoOyimoTreka. B
Hell HAXOJUTCS MHOTO YHHKaJbHBIX (UNiQUE) KHUT cBATBIX oOTIOB (Saint fathers). Mmenace nu B
ropoge momobHas (Similar) 6ubmuorexka panee (earlier)? Her, B ropome He OBUIO TaKoii
OubnMoTeKH, HeT U ceryac. 31ech OyAeT KpacuBas IEPKOBb.

21.IToacraBwre don’t/doesn’t/didn’t/isn’t/haven’t/couldn’t/ will, are

1.I ......hear you. Please speak louder. 2.Where is Mary? I .... know. 1I.......... seen her today.
3.......be in a hurry! 4.The box was too heavy. We tried to lift it but we....... 5.Dan ........ write
letters. He likes to phone. 6.We........ see what happened. 1.When ....... he work last year? 2........
you open the window, please? 3.Where ........ she wusually go on Saturdays? 4......... he already
finished his work? 5.......... you going to Moscow tomorrow? 6.What ........ he do after coming
home in the morning the day after tomorrow?

22.1lepeBenute Ha pycckmii si3bik: | would like to say to you something.Would you like to go to
the museum? He’d like some tea. He likes it more than coffee.

22-1. IlepeBenuTe HA AHTJIMHCKUI A3bIK: Bl XOTeM OBl TIOCETUTH ATY EpKOBB? S He x0Tem ObI
YUTaTh 3T0. MHE He HpaBATCs Takue KHUTU. OH X0Ten Obl HEeMHOTO OTAbIxa (rest) u Hudero 6onee
(no more).

23. IlepeBenute Ha pycckuii: There are 24 students in our class. Was there a church there? There
has been religious procession in the street. There will be a big cathedral there instead of (Bmecto)
this shop!

24.IlepeBequTe HA AHTJIHIHCKHIA:

- Amno. Mory st noroBoputh ¢ Bamu? He mormu Ob1 Ber  3amste (DOrrow) nemnoro neser? —
Koneuno, mory. Sl BO3MOXXHO J1aM BaM HX CErOfHS BEUYEPOM. (BHUMaHUue: ‘“603MONCHO  He
nepesooums it’s possible!!!) - Vike momouna gecstoro! S momkeH exaTh Ha Bok3an (railway
station). — Bam He HyxHO ToponuThes (hurry), Bpemenu nocrarouno. — Het, st 1omKeH ObLUT BBIATH
emte 20 MuHyT Haszan (ago). — Toraa BaM ciieyeT B3sTh TAKCH.

24-1. MlepeBenute Ha pycckmii: | could ride a bike when | was 7. Can you pass me my hat,
please? He might come home in several minutes. May | use your book? Did you have to wait for
him? He didn’t have to know this mystery. She must learn history hard. You need some fresh air.
You should not visit her.

25. IlepeBenute Ha pycckuii: How long have you been waiting for me? — | have been waiting for
you since 100’clock. How long has she been in London?- She has been in London for 4 days. Dan
arrived 3 hours ago.

25.-1. IlepeBenuTte Ha anrauiickmii: Kak monro Bel ee 3Haete? — S 3Haro ee 3 Hemenu. Kak qonro
OH TmHIIET cBoe counHeHne?- OH MUIIET CBOE COYMHEHHE C IMpoIIOTro NMOHCACIIbHUKA. S Kyl
ATy KHUTY JIBa JIHS Ha3a/l.



26. IlepeBenuTe Ha aHIrIWHCKHiIl, mcmoab3ys Passive Voice 1.Xpambl B Kuesckoit Pycu
crpounuch B ocHoBHoM(Mainly) us aepesa(wood). 2. Ceituac Xpambl CTPOSITCS M3 KHPIHYEH
(bricks) 3. Hed pacmonaraercss B nientpe xpama? 4. I'me pacnosaraercs Hed? 4. Koraa Obiia
HanucaHa 3Ta kHura? 5. Orta nepkoss eue(yet) He BoccTaHOBIIEHA

26-1 . BoccTaHoBHTE NMOPS/IOK CJIOB B NMPeNJI0KEHUSIX.

1. Lord! the king who Blessed in the name comes the of is. 2. clean They made were. 3. were they
satisfied his he told When disciples. 4. is of the flesh what What flesh, Spirit born is born is of the is
spirit

27.BpInuIIUTE TPENJI0KEHHS, T/le BpeMs IJaroja HMCHojab3yercsi HeBepHo. Ilepenummure
TaKue NpeaJioKeHusl, c/ieJiaB He00X0IUMble HCIIPABJIEHNS, U NlepeBenTe.

What time did he leave? He has gone yesterday. | have not seen You last week. We have been to
France for 3 weeks. He has studied in the Seminary for three years. When have You finished
your work? I met You 3 years ago. | have met You at the station. | have met You at the station
yesterday.

28.I1epeBeauTe ¢ PyCCKOr0 HA AHIJIMICKHIA, MPaBUJIbHO MOA00paB BpeMs rjaroJa (T.e. WIH
Past Simple uimm Present Perfect Simple).

Omna noceruia MHOro crpaH. B mpouuiom rogy ona noceruna Aurauto. OHa noObiBana B JIonaoHe.
Korma »xwui ator nucatens? Bol moodenanu(have dinner)? Koraa Bel moobenanu? B mporiom roay
MBI €311TH Bo DpaHINIo, TaM MBI OCTAaBaIKChH (Stay) B TeUeHUE TpEX HEIEIb.

29. IocTpoiiTe mpeasioKeHHsT B MACCHBHOM 3ajiore: Jrta MKOHa He HamucaHa (t0 paint)
o0brubIM (Ordinary) crroco6om ( way), ona Obuta ooHapyskena ( to discover) na ckane ( the rock).
Korma Obut moctpoen stor mpuaen? 3akon P® o cBobome coBectu (conscience) wu
Bepoucnosenanwuii (faith) 6eu1 npunst B 1997 rony .



